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GRIMALDI'S FUNERAL ORATION. 5

within the first threshold of his youth he composed
Emblems, Epigrams, Elegies, Comedies, and divers other
poems, so gay, so pleasing, so elegant, that nothing could
be more cleverly done. The studies of Mathematical
demonstrations, of Medicine, of Philosophy, of Theology,
he so embraced that, concerning any one thing in them,
he could discourse so copiously, lucidly, and without pre-
paration, as to appear to have been always labouring on
that one subject alone. But in what pertains to the
knowledge of Greek literature. he so bestowed all his
study and talent on the imitation of it, and so conjoined
‘Latin with Greek, that not less would his Greek than his
Latin speech abound in ornaments of every kind. This
fact is indicated in many of his speeches, as well in those
written by him in Greek as in those translated out of
Greek into Latin. Moreover, some Epigrams exist very
elegantly composed, and, as I hope* very soon about to
receive publication. '

But the very noble science of war (on the guardianship
and protection of which rests a serene and tranquil state
of happy peace) he so understood, that you would have
said he had been accustomed to do nothing, except to
take up a station for a camp, to surround the same with
a rampart, to beat off the enemy, and to draw up an army.
in array. Lastly, that I may bring together my remarks
- into a few words, there is no one branch of knowledge of
which distinct traces may not be found in him.

Since, in all these kinds of learning, he far excelled
others, and already excited among men the highest ad-
miration, he determined that his own genius, so ready and
copious, should be no longer spent on these subjects, nor
should his divine memory of things and words be employed
upon them, in which he much surpassed Cyrus, Mithri-
dates, and Charmides; but from these pursuits, which
are worthy of a liberal-minded man, he turned aside,
when somewhat advancing in age, to a choicer kind of
knowledge.

* A hope not yet fulfilled.
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grief! Death made ready, set before us, defined, is in like
manner common to all, as a true debt of nature :—

““ We owe to death ourselves and ours ;
Nor does it spare beauty, riches, or imperial powers.”
For— '

‘¢ Pale death with equal foot beats at poor men’s cottages,
And at the towers of kings.”

If, indeed, according to the truest sentiment of philo-
sophers, we wish to examine this whole matter a little
deeper, we shall very readily judge that life, and not
death, is true. For (as it is in Euripides)—

‘“Who knows not that to live is but to die 2*
And that by mortals, to die is deemed to live ?”

For, from a certain wise man we have heard that we are
now dead, and that for us the body is our sepulchre; and
that then we truly live, when we are liberated from this
dark prison of earth and emigrate to the citadel of heaven.
Now, in what way can this be named life, which, like a
most stormy sea, is daily tossed by tempests and waves?
The ancient Fathers, thinking excellently of this very
thing, have compared such a life to a game of dice.
Nor, undeservedly, has Euripides named it “one little
day;” Phalereus Demetrius, “a point of time;” but, best
of all, Pindar, “ the dream of a shadow.”

Now at length therefore lives—lives the divine Alciati,
and instead of this mortal condition, he has obtained
immortality of life, and that glory which can scarcely be
bounded by heaven itself. He has left behind the very
firmest safeguards of virtue, which alone, when all other
things are lost, can® (as M. Tully testifies) support them-
selves. For in the state of mortals there is no stability,
no constancy so great, as in those things which are ad-
ministered by virtue. And virtue is wont to beat back
the cruelty of death, and (as it is said) is fastened by the
deepest roots, which by no force can ever be overthrown,

* “Pig & ollew €l 7O Ly piv éoti karOaveiy,
To xar@aveiv 8¢ Lijy vopilerar Bporoig.”
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and number of blessed souls He may place the man who,
during his years, pressed earth (as Homer says), not as a
useless heap of clay,* but, his tale of life well told out,
he left to posterity an honourable memorial of himself,
who, with such great humanity, wisdom, and piety, has
finished the course of life by nature circumscribed to men,
and who, lastly, with earnestness so great, has ever observed
all things which pertain to the most excellent Christian.

e  a——

The Oration of Alexander Grimaldi, of Antipolis, for
' Alciati.

7¥l me, I pray, what inferior man the tomb conceals,
Or whether the great and renowned Andrea Alciati ?
It possesses of all men, in truth, the noblest,
" And to speak simply, by Jove ! the most illustrious.
Earth hides the body, which also here is laid ;
But of Alciati indeed immortal is the glory.

THE END.t

HEATHFIELD, KNUTSFORD,
July 27tk, 1871.

* “eroewoy dxbog dpodpng.”

+ “Tov "ANetavdpov TpipdAdov dvrimoirdvov eig "ANxiarov.”
Grimaldi’s Greek stanza, besides certain inaccuracies, is so illegibly printed
that the text itself is uncertain. It is subjoined, with some slight corrections.

Eimé pou dtopar k’ S\iyov Twa kakdmree,
7 péyav avdpeiav v Eoxov 'ANxiator;
xelvoy éxew avdpav dfmwov kdA\ioTov dravrwy
wor’ aA\d¢ eimely v1) Ala KAewbraroy
odpa 08 yij kpvmres, Tiivov xai év0dde keirar,
al\a ptv 'ANkidrov Gubpordy tore khiéog.
TéNog.



3y Treat Queen St. London, W.C., .
. it A

Yy 2 ~ 5
; ' .
\ Wyman & Sons, Printers,
O0—= G /%‘


























































































